
Beatrice d’Èste 

su licenza 


ZANICHELLI 


GIULIANO IANTORNO / MARIO PAPA 
























COMPUTER ENGLISH & COMMUNICATION TASKS 


Pubblicazione periodica a fascicoli quattordicinali edita da 
ARTI GRAFICHE RICORDI S.p. A. 

Anno I - Esce il mercoledì 

Direttore responsabile: Giulio Sala 

Direzione editoriale: Pino Ciancioso 

© 1985 by ARTI GRAFICHE RICORDI 

Registrato presso il Tribunale di Milano N. 336 del 2910611985 

Realizzazione a cura della END A S. r. I. 

Copyright dell’opera originale 
© 1982 NICOLA ZANICHELLI S.p.A. 

Stampato in Italia presso: 

ARTI GRAFICHE RICORDI S.p. A. 

Via Quaranta, 44 - Milano 

Diffusione e distribuzione per l’Italia: 

A. & G. MARCO S.p.A. 

Via Fortezza, 27 - Milano - Telef. 25261 

I diritti di traduzione, di memorizzazione elettronica, di ripro¬ 
duzione e di adattamento totale o parziale, con qualsiasi mezzo 
(compresi i microfilm e le copie fotostatiche) sono riservati per 
tutti i Paesi. 

Redazione e ricerca iconografica: Vanna Rossi 

Direzione artistica e progettazione grafica: Sergio Salaroli 

Copertina: Sergio Salaroli (disegno di Giancarlo Montelli) 

I disegni di apertura delle Unità 1 -40 sono dello studio Giancar¬ 
lo Montelli, quelli delle Unità 41-45 sono a cura della redazione 
della Casa Editrice, con l’assistenza di Giuseppe Parmiani. Gli 
altri disegni sono di Gloria Francella, Maria Antonietta Van- 
denbulcke, Danilo Vinci. 

Si ringrazia Alison Silver per l’assistenza linguistico-culturale 
nella messa a punto del testo, Elvezio Tiboni per l’assistenza 
grafica, Mario Lorenzi (Tipostudio) per la preziosa collabora¬ 
zione alla composizione del testo. 

Le registrazioni dei materiali di ascolto sono state effettuate 
presso la Griffiths Hansen ( Recordings ) Ltd. di Londra (regia 
di David Brierley). 

Realizzazione programmi Commodore 64: 

In redazione: Pino Ciancioso 
Dario Formentin 

Programmazione: Franco Attolini 

Davide Fumagalli 

Coordinamento: Claudio Galuzzi 


CORSO DI INGLESE SU COMPUTER 



GIULIANO IANTORNO / MARIO PAPA 



Beatrice d’Este 

su licenza 


ZANICHELLI 



COMPUTER ENGLISH & COMMUNICATION TASKS 

© 1985 by ARTI GRAFICHE RICORDI 

Realizzazione a cura della END A S. r. I 

Copyright dell’opera originale 
© 1982 NICOLA ZANICHELLI S.p.A. 

Stampato in Italia presso: 

ARTI GRAFICHE RICORDI S.p.A. 

Via Quaranta, 44 - Milano 

I diritti di traduzione, di memorizzazione elettronica, di ripro¬ 
duzione e di adattamento totale o parziale, con qualsiasi mezzo 
(compresi i microfilm e le copie fotostatiche) sono riservati per 
tutti i Paesi. 

Redazione e ricerca iconografica: Vanna Rossi 

Direzione artistica e progettazione grafica: Sergio Salaroli 

Copertina: Sergio Salaroli (disegno di Giancarlo Montelli) 

I disegni di apertura delle Unità 1 -40 sono dello studio Giancar¬ 
lo Montelli, quelli delle Unità 41-45 sono a cura della redazione 
della Casa Editrice, con l’assistenza di Giuseppe Parmiani. Gli 
altri disegni sono di Gloria Francella, Maria Antonietta Van- 
denbulcke, Danilo Vinci. 

Si ringrazia Alison Silver per l’assistenza linguistico-culturale 
nella messa a punto del testo, Elvezio Tiboni per l’assistenza 
grafica, Mario Lorenzi (Tipostudio) per la preziosa collabora¬ 
zione alla composizione del testo. 

Le registrazioni dei materiali di ascolto sono state effettuate 
presso la Griffiths Hansen (Recordings) Ltd. di Londra (regia 
di David Brierley). 

Realizzazione programmi Commodore 64 : 

In redazione: Pino Ciancioso 
Dario Formentin 

Programmazione: Franco Attolini 

Davide Fumagalli 

Coordinamento: Claudio Galuzzi 


JOHN COOPER 



CHRIS COOPER 


Mr COOPER 


PETER 

WILDE 


Mr WILDE 


CAROL 

WILDE 


Mrs WILDE 


JANET 

KELLY 


SUE Mac DUFF 


BARBARA 

KELLY 


MIKE 


LAURA 


Miss BENNET 


GIORGIO 




U1 


UNIT ONE 



HAPPY BIRTHDAY! 
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UNIT ONE 


U1 



(Doorbell rings. Peter opens the door.) 

PETER: Oh! Hello, John! 

Come in! 

JOHN: Hello, Peter! 

Happy birthday! 

PETER: Thank you. 

JOHN: Peter, this is Tim. 

He’s American. 

PETER: Hello, Tim! 

TIM: Hi, Peter! 

Happy birthday! 

JOHN: Here’s a present for you. 
PETER: Oh, thank you. 
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Introduce people 

d Questi sono alcuni dei personaggi del libro. Scrivi'negli spazi sotto le figure 
la nazionalità di ognuno di loro, scegliendo fra: American, English, Italian. 





This is Peter. This is Tim. 

He’s_ He’s_ 


This is Giorgio. This is John 

He’s_ He’s_ 





Presenta i personaggi dell’esercizio a. 


A: Mario, this is Tim. He’s American. 
B: Hello Tim! 



C Scrivi i nomi di cinque personaggi di sesso maschile italiani, americani o inglesi a 
te noti, come nell’esercizio b. Ricorda di dirne anche la nazionalità. 



M. 

“This is Joe Wilkins, our tennis reporter ’ 
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UNIT ONE 


U1 


Give presents 


Scegli quattro degli oggetti seguenti ed offrili in regalo. Non dimenticare la risposta. 



a book 



a radio a watch 



msec 

2 


A: Here’s a radio for you. 
B: Oh, thank you. 



LANGUAGE ACTIVITIES 

Listening and note-taking 


Ascolta i dialoghi e scrivi accanto al nome di ogni personaggio il regalo che riceve. 


DIALOGUE 1 
DIALOGUE 2 
DIALOGUE 3 


NAME 

PRESENT 

Tim 


John 


Giorgio 
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U1 


UNIT ONE 


Role play 



Usando le battute di “Happy birthday” inventa un dialogo. Segui nell’ordine 1,2,3 
i suggerimenti. 


YOU 


YOUR PARTNER 


2. Vai a casa di un amico. Salutalo 
quando apre la porta e fagli gli 
auguri per il compleanno. 

4. Presentagli un amico 
indicandone la nazionalità. 


6. Porgi un regalo al tuo amico. 


1. Un tuo amico è venuto a trovarti. 
Salutalo e fallo accomodare. 

(Es. Hello...! Come in!) 


3. Ringrazia. 


5. Saluta la persona che ti è stata 
presentata. 


7. Ringrazia. 


Sing a song! 



Hap - py birth - day to you! Hap - py birth - day to you 
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Hap - py 

birth - day, dear 

Pe - ter, hap - py 

birth - day to 

you! 


LANGUAGE WORK 


LW1 


This is Tim. = Questo è Tim. 

He’s American. = (Egli/lui) è americano. 

Is = è. Is, a volte e specialmente quando si parla, viene contratto in ’s. 
Quando si incontrano amici o quando si viene presentati a coetanei, si usa dire 
Hello. Gli americani preferiscono dire Hi. 
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UNIT ONE 


U1 


d Unisci i puntini neri. Otterrai così i disegni di quattro personaggi del libro. 
Sotto ogni disegno scrivi il nome e la nazionalità del personaggio. ATTENZIONE! 
Gli aggettivi di nazionalità (English, American, Italian, etc.) in inglese si scrivono 
con l'iniziale maiuscola. 



. .. 



This is _ This 

He’s_He 


D Ritaglia da giornali o riviste le fotografie di cinque personaggi di sesso maschile, 
italiani, inglesi o americani. Sotto ogni personaggio scrivi la presentazione indicando 
anche la nazionalità. 


Here’s a present for you. = Ecco un regalo per te. 

3 A quale numero corrispondono i seguenti oggetti? Scoprilo e completa le 
frasi. 



Here’s a 
Here’s a 
Here’s a 
Here’s a 
Here’s a 


for you. 
for you. 
for you. 
for you. 
for you. 



b 


Disegna quattro degli oggetti illustrati a pagina 5. Sotto ogni disegno scrivi : Here’s 
_ for you, col nome dell’oggetto nello spazio vuoto. 
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UNIT TWO 




WHERE ARE YOU FROM? 
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UNIT TWO 


U2 



At the party. 


TIM: Hi! My name’s Tim. What’s your 

name? 

CAROL: Carol. Where are you from, Tim? 
TIM: I’m from New York. 

CAROL: New York? So you’re American. 
TIM: Yes, I am. 

CAROL: Tim, this is Janet. She's from 
Liverpool. 

TIM: Hi, Janet! 

JANET: Hello! 
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UNIT TWO 




Introduce yourself 

(Completa le frasi) 



Ask where your partner 
is from 


A: Where are you from? 
B: I’m from _ 


— Introduce people 



Janet Kelly is 
from Liverpool. 



John Cooper is 
from London. 


Tim Bennet is 
from New York. 






Peter Wilde is 
from London. 


Sue MacDuff is 
from Edinburgh. 


Giorgio Vitale 
is from Naples. 
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UNIT TWO 


U2 


Presenta i personaggi della pagina precedente. 


A: (Mario), this is Janet. She’s from Liverpool. 
B: Hello, Janet! 


A: (Mario), this is John. He’s from London. 
B: Hello, John! 



LANGUAGE ACTIVITIES 

Open dialogue 

(Ascolta e rispondi) 

Talk to Carol. 

CAROL: Hello! My name’s Carol. What’s your name? 

YOU:_ 

CAROL: Oh! Where are you from? 

YOU: _ 

CAROL: Oh, you are? So you’re Italian. 

YOU: _ 

CAROL: This is Tim. He's American. 

YOU: ___ 

TIM: Hi! 



Writing 

d Copia I’Open dialogue e completalo. 

b Scrivi nei riquadri qui sotto i nomi dei personaggi del libro e le città da cui 
provengono. Riempi un riquadro con il tuo nome e la tua città. 

NAME ? dee tOllde 

city Lo^dor^ 


NAME 

CITY_ 


NAME 

CITY 


Esempio: 
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NAME 
CITY __ 


NAME 


NAME 

CITY 

CITY 




LANGUAGE WORK 


LW1 



Per presentarsi John dice: 

Hello! My name’s John. = Ciao! Mi chiamo John. 

poi chiede: 

What’s your name? = Come ti chiami? 

E tu, come ti presenteresti? Scrivilo qui: 


Come si presenterebbe Tim? (Ricorda che Tim è americano. Vedi Unit 1, LW1) 



Carol chiede: 

Where are you from, Tim? = Di dove sei, Tim? 

Tim risponde: 

I’m from New York. = (lo) sono di New York. 

Carol vuole sapere di dove sei. Cosa ti chiederà? Scrivilo qui: 
_? 

E tu cosa risponderai? 

Scrivilo qui:_ 


LW3 


Fai attenzione a queste frasi: 

Tim is from New York. TIM is American. 
Tim is from New York. HE is American. 

Janet is from Liverpool. JANET is English 
Janet is from Liverpool. SHE is English. 
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Come vedi per evitare di ripetere un nome si può sostituirlo con he se si tratta 
di un nome di persona di sesso maschile, e con she se si tratta di una persona di 
sesso femminile. 

















UNIT TWO 


U2 


3 Usa la tavola seguente per formare tutte le frasi possibili. Indica esattamente 
la nazionalità e la provenienza dei personaggi. Se non ricordi qualcosa controlla 
a p. 10. 


John 







Janet 



New York. 



American. 

Giorgio 



London. 

He 


Italian. 

is 

from 



Tim 



Liverpool. 


is 


Sue 



Naples. 

She 


English. 







Scottish. 

Peter 



Edinburgh. 






D Ritaglia da giornali o riviste le fotografie di cinque personaggi famosi inglesi, ame¬ 
ricani o italiani, tanto di sesso maschile che femminile. Sotto ogni personaggio scrivi 
chi è, di che nazionalità è, e possibilmente, la città di provenienza. 


Esempio: 



%'S is?6Lul ridasi^ 

He, /$ 

//e /j USccf&òL. 


Nella tavola seguente sono riportati gli inizi di alcune frasi che compaiono nei 
dialoghi studiati finora. Cerca di individuare queste frasi e trascrivile nella tavola. 
Accanto alle frasi in inglese scrivi anche le frasi italiane corrispondenti. 


I’m 

lo sono 

You’re 

Tu sei 

He’s 

Lui è 

She’s 

Lei è 





ATTENZIONE! Così come he’s è la forma contratta di he is (v. Unit 1, LW1) anche 
I’m e you’re sono contrazioni di I am e you are e si usano quando si parla. 


Ricapitolando, il presente del verbo essere (be in inglese) è composto da tre 
forme verbali: am, is, e are. 
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HOW DO YOU DO, 
Mr WILDE! 




Peter’s father comes in. 

PETER: Hello, Dad! 

Mr WILDE: Hello, Peter! 

PETER: Dad, meet my friends. This is 

John Cooper. 

Mr WILDE: Hello, John! 

JOHN: How do you do, Mr Wilde! 

PETER: And this is Tim Bennet. 

Mr WILDE: Hello, Tim! 

14 



TIM: Nice to meet you. 

Mr WILDE: Are you English, Tim? 

TIM: Oh, no, I’m not. I’m American. 

JOHN: Yes. He’s from New York. He’s in 

England on holiday. 

Mr WILDE: Oh, really? Well, have a good 
time in London, Tim! 

TIM: Thank you, Mr Wilde. 

PETER: Tim, John, have a drink! 




















UNIT THREE 


U3 


Introduce people 


THE WILDES 


THE COOPERS 


Mr Wilde Mrs Wilde 


Mr Cooper Mrs Cooper Chris 


John 



Peter Carol 






Tim 


Miss Bennet 


Presenta David ai vari personaggi così : 


A: Mr Wilde, this is _ 

B: How do you do, Mr Wilde! 


A: Peter, this is 
B: Hello, Peter! 
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UNIT THREE 


Find out your partner’s 
identity 

Ad ognuno dei personaggi della tavola seguente, rivolgi domande di questo tipo: 


Are you American/English/French, etc.? 

Are you from New York/London/Paris, etc.? 

Usa risposte come: 


Yes, I am/No, I’m not 


secondo i casi. 



NAME 

Woody Allen 


NATIONALITY 

American 


CITY 

New York 



NAME 

Sherlock Holmes 


NATIONALITY 

English 


CITY 

London 




CITY 


Rome 


NAME 

Adriano Panatta 

NATIONALITY 

Italian 



NAME 

Walt Disney 


NATIONALITY 

American 


CITY 

Chicago 



NAME 

Paul McCartney 

NATIONALITY 

English 

CITY 

Liverpool 
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UNIT THREE 


U3 


Locate places 

3 Completa le frasi sotto le cartine geografiche. 


ENGLAND 

USA 

ITALY 

FRANCE 

» 

-v & 

London 

New York . 

Rome 

« --f 

w 

.Paris 


London is New York is Rome is in Paris is 

in England. in America. _ _ 



Liverpool 


msK 

3 



True or false? 

b Combina i nomi di città e quelli di nazione in a in modo da ottenere affer¬ 
mazioni vere o false. 

Ad esempio: 

A: London’s in England. 

New York’s in Italy. 



Conferma o correggi le tue affermazioni così: 


B: True, London’s in England. 
False, New York’s in America. 
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U3 


UNIT THREE 


LANGUAGE ACTIVITIES 

Listening and note-taking 




Ascolta i dialoghi e scrivi nella tavola seguente i nomi, le nazionalità e le città dei 
personaggi. 



NAME 

NATIONALITY 

TOWN 

DIALOGUE 1 

Mi 65 B>e*vKM7 



DIALOGUE 2 

J crsettc 



DIALOGUE 3 

J tf'I'VK/ 




Open dialogue 

(Ascolta e rispondi) 


You are in London on holiday. Talk to Mr Wilde. 

Mr WILDE: Hello! My name’s Jim Wilde. 

YOU: _ 

Mr WILDE: Nice to meet you. Are you French? 

YOU: _ 

Mr WILDE: Oh, I see. Are you in England on holiday? 

YOU: _ 

Mr WILDE: Well. Have a good time in London, then. 
YOU: 



Addressing envelopes 

Scrivi sulle buste della pagina accanto i 3 indirizzi. Quando è necessario usa le 
lettere maiuscole. 





‘ e pro/ ( . 
(IrirpK.' » ; 
OSiec r ' 


Or Ckt/ks CjoofW 

io, Higk 

Lotdo*, Ui> 
ENCfLftNT) 
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